8 課文法の説明Explicación de la gramática
１．未来．不規則変化
未来形には少数の不規則動詞がある．それらは延長部のe が消失する動詞，延長部のe またはi がd に変化する動詞，そして語根が短縮する動詞の3 種類に分かれる．いずれも，語尾は規則的な活用変化をする．
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２．感覚・使役動詞
ver（「見る」）やoír（「聞く」）などの「感覚」を示す動詞やhacer（「…させる」）やdejar（「…させておく」）などの「使役」や「放任」の意味の動詞は，次のような構文をとる．
１）感覚・使役動詞＋不定詞
Anoche pasamos el tiempo oyendo contar chistes a Ricardo.

昨晩はリカルドがジョークを語るのを聞きながら時を過ごしました．
Esa película me hizo llorar.

その映画は私を泣かせました．

¿Me dejas pasar?

私を通してくれる？（通っていい？）

【語句】anoche［副］昨晩；pasar［他動］過ごす；tiempo［男名］時；oyendo < oír［他動］聞く；contar［他動］話す；chiste［男名］笑い話，ジョーク；Ricardo［固有名］リカルド（☆contar の意味上の主語「リカルドが笑い話をするのを…」という意味）；película［女名］映画．
２）感覚・使役動詞＋現在分詞
La vi llorando amargamente.

私は彼女がさめざめと泣いているのを見ました．
Dejé a los niños jugando a su gusto.

私は子供たちに好きなように遊ばせました．
【語句】llorar［自動］泣く；pasar［自動］通る；amargamente［副］さめざめと；niño［男名］子供；jugar［自動］遊ぶ；a su gusto［成句］好きなように．

３）感覚・使役動詞＋過去分詞
Encontré a Jorge cansado.

私はホルヘが疲れているように見えた．
¿Dejamos la puerta abierta?

ドアを開けておきましょうか？
【語句】encontrar［他動］見つける；Jorge［固有名］ホルヘ；cansado［形］疲れている（☆cansarse「疲れる」の過去分詞）；puerta［女名］ドア；abierto［形］開いている．
３．無主語文
特定の主語を持たずに，動詞が３人称単数形となる文がある．
天候などの自然現象や「時」の表現，「存在」を示すhaber 動詞，その他の動詞がある．
１）自然現象や時の表現
¿Qué tal tiempo hace hoy?

今日の天気はどう？
Hoy hace un poco de frío, pero no está lloviendo.

今日は少し寒いけど，雨は降っていません．
Todavía es pronto para preparar la mesa.

まだ食卓の準備をするには早い．
Estaba oscuro cuando llegamos a casa.

私たちが家に着いたのはまだ暗かった．
【語句】qué tal［形］どのような（☆疑問形容詞）；tiempo［男名］天候；hoy［副］今日は；un poco de［形］少しの；frío［男名］寒さ；pero［接］しかし…；llover［自動］雨が降る；todavía［副］まだ…である；pronto［副］早い；preparar［他動］用意する；mesa［女名］食卓；oscuro［形］暗い；cuando［接］…のとき； llegar［自動］到着する，着く；casa［女名］家．
2）「存在」を示すhaber

¿Qué hora es? －Son las cinco de la tarde.

何時ですか？－午後５時です．
¿Es la una? －No, son las dos.

１時ですか？－いいえ，２時です．
¿A qué hora empieza la clase? －Empieza a las diez de la mañana.

授業は何時に始まりますか？－午前１０時に始まります．
３）その他
De momento me basta con los libros que he comprado.

今のところ，買った本で私は十分です
Hay que ir de prisa para coger el tren de las seis.

６時の列車に乗るには急いで行かなければなりません．
【語句】de momento［副］今のところは；bastar［自動］（…で[con]）十分である；libro ［男名］本；comprar［他動］買う；haber que［助動］（…[不定詞]）しなければならない（☆主語のあるtener que と異なり，一般的な表現になる）；de prisa［副］急いで；coger ［他動］（乗り物に）乗る；tren［男名］列車；las seis［女名］6 時．
４．数詞100 から1000 まで
（1）200 から900 までは1 桁の数字にcientos をつけて合成される．ただし500 はquinientos という特殊な形を用いる．また700 と900の前の部分はsiete とnueve ではなく，sete とnove であることに注意しよう．
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201 ... doscientos uno

289 ... doscientos ochenta y nueve
700 casas ... setecientas casas ７００軒の家

el año 1492 ... el año mil cuatrocientos noventa y dos １４９２年
（2）200 から900 までの数詞が女性名詞を修飾するときは-tas とい
う語尾になる．10 の位と1 の位は直接つければよい．
1）201 ... doscientos uno

2）289 ... doscientos ochenta y nueve

3）200 casas ...doscientas casas
（3）1.000 はmil といい，3 桁の数字の位取りはコンマではなく，ピリオドを打つ．☆ただし，年号にはピリオドをつけない．例．El año 2001「2001 年」．
